
LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO - READ THESE INSTRUCTIONS PRIOR TO USE 

IMPORTANTE: questo svettatoio è dotato di un’etichetta di avvertenza a prova di manomissione che identifi-
ca le condizioni che possono causare lesioni gravi, scosse elettriche, morte per folgorazione e pericoli della 
lama. Se questa etichetta diventa illeggibile, contattare Castellari per un’etichetta sostitutiva. La rimozione 
intenzionale dell’etichetta di attenzione è severamente vietata.

IMPORTANT: This pole lopper is equipped with a tamper resistant Caution Label that identifies conditions 
that may cause serious injury, electrical shock, death by electrocution and biade hazards. lf this label beco-
mes illegible, please contact Castellari for a replacement label. lntentional remavaI of the Caution Label is 
strictly prohibited.

IMPORTANTI PRECAUZIONI DI SICUREZZA - IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS 

PERICOLO! Questi svettatoio conducono l’elettricità! Non utilizzare en-
tro 15 m da cavi elettrici o altre linee potenzialmente sotto tensione, 
oggetti con messa a terra o conduttori per il rischio di lesioni gravi o 
morte per folgorazione.

DANGER! These pole lopper conduct electricity! Do not use within 50 
feet of electr ical wires or other potentially energized lines, grounded  
objects, or conductors for risk of extreme injury or death by electro-
cution.

ATTENZIONE! Utilizzare questo svettatoio in stretta conformità con 
lo standard ANSI Z133.1-2006 e tutte le normative OSHA applicabili 
(utenti negli Stati Uniti)

WARNING! Use this pole lopper in strict accordance with ANSI Standard Z133.1-2006 and all appli-
cable OSHA regulations (for users in the US) 

ATTENZIONE! Non utilizzare il svettatoio a meno che non ci si trovi su un terreno asciutto.

WARNING! Do not operate the pole lopper unless you are standing on dry ground.

ATTENZIONE! Il taglio sopra la testa può causare la caduta di oggetti che possono provocare lesioni 
o morte. Usare sempre estrema cautela quando si taglia sopra la testa e avere un piano di ritirata 
dall’area in cui è probabile che gli oggetti cadano (“Zona di pericolo”). Non consentire ad altri di 
stare in piedi o camminare entro quindici piedi da questa “zona di pericolo”.

WARNING! Cutting overhead can cause falling objects that can result in injury or death. Always use 
extreme caution when cutting overhead to have a plan of retreat from the area in which objects are 
likely to fall (‘Fall Zone”). Do not allow others to stand or walk within fifteen feet of this Fall Zone due 
to potential “danger zone” from objects bouncing.

ATTENZIONE! La lama del svettatoio è estremamente affilata. Non toccare la lama con nessuna 
parte del corpo. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

WARNING! The pole lopper blade is extremely sharp. Do not touch or contact the blade with any 
body parts. Keep out of reach of children. 

ATTENZIONE! Castellari, filiali, importatori, distributori e rivenditori non sono responsabili e non 
saranno responsabili per lesioni, perdite o danni derivanti dall’uso improprio di questo svettatoio.

WARNING! Castellari, its affiliates, subsidiaries, importers, distributors and dealers are not re-
sponsible for and shall not be liable far injury, loss or damage resulting from improper use of this 
pole lopper.

Destinazione d’uso - Si consiglia vivamente di utilizzarlo solo per gli usi previsti: potatura.

Il svettatoio è indicato solo per i tagli di legno. È vietato tagliare altri materiale

Obbligatorio indossare i guanti protettivi
It’s andatory to wear protective gloves

Obbligatorio indossare il casco di protezione
It’s mandatory to wear the protective helmet

Obbligatorio indossare occhiali protettivi
It is mandatory to wear protective goggles

Obbligatorio indossare le calzature di sicurezza
It is mandatory to wear safety shoes


